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Opening  
In de naam van de Vader, de Zoon en de Heilige Geest. – AMEN  
 
Zingen  
Nada te turbe 
 
Na-da te tur-be, 
nada te es-pan-te; 
quien a Dios tie-ne, 
na-da le fal-ta. 
 
Na-da te tur-be, 
na-da te es-pan-te; 
só-lo Dios bas-ta. (alles 2 x) 

Laat niets je verontrusten  
 
Laat je door niets verontrusten,  
laat je door niets afschrikken; 
wie God heeft, 
ontbreekt het aan niets.  
 
Laat je door niets verontrusten, 
laat je door niets afschrikken; 
God alleen is genoeg. (alles 2 x) 

 
Tekst uit Evangelii Gaudium van paus Franciscus (2013)  
In tweeduizend jaar christendom hebben ontelbare volken de genade van het geloof ontvangen, 
hebben zij het doen bloeien in hun dagelijkse leven en het doorgegeven op de wijze van hun 
eigen cultuur. Wanneer een gemeenschap de verkondiging van het heil aanneemt, bevrucht de 
Heilige Geest de cultuur ervan met de veranderende kracht van het evangelie. Zoals wij in de 
geschiedenis van de Kerk kunnen zien, beschikt het christendom zo niet over één cultureel 
model, maar het zal tegelijkertijd zichzelf blijven in absolute trouw aan de evangelische 
boodschap en de kerkelijke traditie, en het gezicht aannemen van de ontelbare culturen en 
volkeren waar het aangenomen en geworteld is. Bij verschillende volken die de gave van God 
ervaren volgens de eigen cultuur, brengt de Kerk haar authentieke katholiciteit tot uitdrukking en 
toont “de schoonheid van dit veelvormige gezicht”. In de christelijke uitdrukkingsvormen van een 
geëvangeliseerd volk maakt de Heilige Geest de Kerk mooier door haar nieuwe aspecten van de 
openbaring te laten zien en haar een nieuw gezicht te geven. Bij inculturatie voert de Kerk de 
volkeren met hun culturen binnen in haar eigen gemeenschap, zodat de positieve waarden en 
vormen die iedere cultuur voorhoudt, de manier verrijken waarop het evangelie wordt verkondigd, 
begrepen en beleefd. Zo wordt de Kerk door de waarden van de verschillende culturen op te 
nemen sponsa ornata monilibus suis, ‘de bruid die zich met haar sieraden tooit’ (Jes. 61,11). 
 
Zingen 
Pescador des hombres 
 
Tú has venido a la orilla 
No has buscado a sabios ni a ricos 
Tan solo quieres que yo te siga 
 
Señor, me has mirado a los ojos 
Sonriendo, has dicho mi nombre 
En la arena, he dejado mi barca 
Junto a ti, buscaré otro mar 
 
Tú sabes bien lo que tengo 
En mi barca, no hay oro ni espadas 
Tan solo redes y mi trabajo 
 

Visser van mensen 
 
Je bent naar de kust gekomen 
Je hebt geen wijzen of rijken gezocht 
Je wilt alleen dat ik je volg 
 
Heer, je hebt me in de ogen gekeken 
Glimlachend heb je mijn naam gezegd 
Ik heb mijn boot in het zand achtergelaten 
Samen met jou ga ik op zoek naar een andere zee 
 
Je weet heel goed wat ik heb 
In mijn boot is geen goud of zwaarden 
Alleen netten en mijn werk 
 



Señor, me has mirado a los ojos 
Sonriendo, has dicho mi nombre 
En la arena, he dejado mi barca 
Junto a ti, buscaré otro mar 
 
Tú necesitas mis manos 
Mi cansancio que a otros descanse 
Amor que quiera seguir amando 
 
Señor, me has mirado a los ojos 
Sonriendo, has dicho mi nombre 
En la arena, he dejado mi barca 
Junto a ti, buscaré otro mar 
 
Tú pescador de otros lagos 
Ansia eterna de almas que esperan 
Amigo bueno, que así me llamas 
 
Señor, me has mirado a los ojos 
Sonriendo, has dicho mi nombre 
En la arena, he dejado mi barca 
Junto a ti, buscaré otro mar 
Junto a ti, buscaré otro mar 
Junto a ti, buscaré otro mar 
Junto a ti, buscaré otro mar 

Heer, je hebt me in de ogen gekeken 
Lachend heb je mijn naam gezegd 
In het zand heb ik mijn boot achtergelaten 
Samen met jou zal ik een andere zee zoeken 
 
Je hebt mijn handen nodig 
Mijn vermoeidheid die anderen rust geeft 
Liefde die wil blijven liefhebben 
 
Heer, je hebt me in de ogen gekeken 
Lachend heb je mijn naam gezegd 
In het zand heb ik mijn boot achtergelaten 
Samen met jou zal ik een andere zee zoeken 
 
Jij, visser van andere meren 
Eeuwig verlangen naar zielen die wachten 
Goede vriend, die me zo noemt 
 
Heer, je hebt me in de ogen gekeken 
Lachend heb je mijn naam gezegd 
In het zand heb ik mijn boot achtergelaten 
Samen met jou zal ik een andere zee zoeken 
Samen met jou zal ik een andere zee zoeken 
Samen met jou zal ik een andere zee zoeken 
Samen met jou zal ik een andere zee zoeken 

 
Lezing  
uit de eerste brief van Paulus aan de Korintiërs (12,4-7.12-13) 
Er zijn verschillende gaven, maar de Geest is een en dezelfde. Er zijn verschillende vormen van 
dienstverlening, maar de Heer is een en dezelfde. Er zijn verschillende uitingen van bijzondere 
kracht, maar het is een en dezelfde God, die alles in allen tot stand brengt. Maar aan ieder van 
ons wordt de openbaring van de Geest gegeven tot welzijn van allen.  
 Ons lichaam met zijn vele delen vormt één geheel, en alle lichaamsdelen, hoe vele ook, 
zijn samen één lichaam; zo is het ook met Christus. Want wij allen, Joden en Grieken, slaven en 
vrijen, zijn in de kracht van een en dezelfde Geest tot één lichaam gedoopt, en allen zijn wij 
doordrenkt van één Geest.   
 
Kaartjes schrijven en neerleggen – afsluitend gebed  
 
Zingen  
O Lord hear my prayer 
 
O Lord hear my pray’r, O Lord hear my pray’r: 
When I call, answer me 
O Lord hear my pray’r, O Lord hear my pray’r: 
Come and listen to me  . 

Heer, hoor mijn gebed  
 
Heer, hoor mijn gebed, Heer, hoor mijn gebed, 
antwoord mij, als ik roep. 
Heer, hoor mijn gebed, Heer, hoor mijn gebed 
Kom, en luister naar mij.  

 
afsluitend gebed en zegenbede  
 
Zingen 
Ga, tot de einden der aarde, tot het uiterste, 
daar zal liefde zijn – ga! 


